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CARATTERISTICHE • FEATURES • CARACTÉRISTIQUES • CARACTERÍSTICAS
Colonna attrezzata estraibile reversibile a 4/6 setcesti.
Pull out equipped and reversible larder with 4 or 6 set baskets.
Colonne equipée extractible et reversible avec 4 ou 6 set paniers.
Columna aparejada extraible y reversible con 4 ou 6 set cestos.

MINUTERIA INTERNA • FITTINGS • FERRURE • FERRETERIA
N°2 M5X12 Brugola bottone / Button Allen key / Clè Allen bouton / Llave Allen botòn
N°2 M6X20 Brugola bottone / Button Allen key / Clè Allen bouton / Llave Allen botòn
N°4 M4X16 Vite speciale / Special screw / Vis spéciale / Tornillo especial
N°20 4X16 Vite autofilettante / Self-tapping screw / Vis autotaraudeuse / Tornillo autorroscante

COMPONENTI • PARTS • COMPOSANTS • COMPONENTES
A. N°1 Telaio / Frame / Cadre / Estructura
B. N°1 Kit guida / Slide kit / Kit glissière / Kit de guìas
C. N°1 Guida / Guide / Guide / Guìa
D. N°1 Piastra scorrevole / Sliding plate / Plaque coulissante / placa deslizante
E. N°2 Lamiera guida / Guide plate / Plaque de guidage / Placa guía
F. N°1 Cuscinetto / Bearing / Palier / Cojinete
G. N°4 Boccola plastica / Plastic bushing / Bague en plastique / Buje de plástico
H. N°4 Boccola plastica / Plastic bushing / Bague en plastique / Buje de plàstico
I. N°1 Set gancio cestello / Basket hook kit / Kit crochet du panier / Kit gancho para cestos
L. Set cestelli / Basket set / Kit paniers / Kit cestos

UTENSILERIA • TOOLS • OUTILS • INSTRUMENTOS

MANUTENZIONE • MAINTENANCE • ENTRETIEN • MANTENIMIENTO
Pulire con un panno morbido ed asciutto. Evitare l’uso di solventi e/o abrasivi.
Clean with a soft, dry cloth. Avoid using solvents or abrasive.
Nettoyez avec un chiffon sec et doux. N’utilisez pas aucun solvant ou produit abrasif.
Limpiar con paño suave y seco. Evitar el uso de solventes y/o abrasivos.
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ART 230

PRODOTTO ED ASSEMBLATO IN ITALIA / MADE AND ASSEMBLED IN ITALY / FABRIQUÉ ET ASSEMBLÉ EN ITALIE / HECHO Y MONTADO EN ITALIA

SI
G

E 
n

o
n

 sa
rà

 res
p

o
n

sa
bi

le
 d

i e
ve

n
tu

al
i d

an
n

i o
c

c
o

rsi
 p

er
 u

ti
li

zz
o

 d
el

 pr
o

d
o

tt
o

 d
if

fo
rm

e d
a q

u
el

lo
 pe

r i
l q

u
al

e è
 st

at
o

 c
o

n
c

ep
it

o
. S

IG
E 

w
il

l n
o

t b
e r

es
po

n
si

bl
e f

o
r a

n
y e

ve
n

tu
al

 d
am

age
 d

u
e t

o
 a 

d
if

fe
re

n
t u

se
 fr

o
m

 th
e o

n
e i

t h
as

 bee
n

 m
ad

e.
SI

G
E 

n
e se

r
a p

as
 res

p
o

n
sa

bl
e p

o
u

r t
o

u
s l

es
 d

o
m

m
ages


 à 

c
au

se
 d

’u
n

 d
if

fé
re

n
t u

ti
li

za
ti

o
n

 d
u

 pr
o

d
u

it
 po

u
r l

eq
u

el
 il

 a 
ét

é f
ab

ri
q

u
é. 

SI
G

E 
n

o
 se

ra
 res

p
o

n
sa

bl
e p

ar
a c

u
al

q
u

ie
r d

añ
o

 d
eb

id
o

 al
 u

so
 d

if
er

en
te

 d
e l

o
 po

r e
l c

u
al

 u
n

 pr
o

d
u

c
to

 h
a si

d
o

 re
al

iz
ad

o
.

SIGE S.P.A. 
60020 POLVERIGI (AN) ITALY
TEL +39 071 90 90 000 R.A. - FAX +39 071 90 90 804
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Avvitare il kit guida B rispettando le quote.
Screw the slide kit C respecting the quotes.
Vissez le kit de glissières C en respectant les dimensions.
Atornillar el kit de guìas C respetando las medidas.

Avvitare la guida C sul fianco interno del mobile rispettando le quote.
Screw the guide C onto the internal side of the cabinet respecting the quotes.
Vissez le guide C à l’intérieur du meuble en respectant les dimensions.
Atornillar la guía C al lado interno del gabinete respetando las medidas.
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Avvitare il cuscinetto F sull’anta rispettando le quote.
Screw the F bearing onto the door respecting the quotes.
Vissez le roulement F sur la porte en respectant les dimensions.
Atornillar el cojinete F a la puerta respetando las medidas.

Avvitare la coppia di lamiere guida E sull’anta rispettando le quote.
Screw the pair of guide plates E onto the door respecting the quotes.
Vissez les deux plaques de guidage E sur la porte en respectant les dimensions.
Atornillar el par de placas guía E a la puerta respetando las medidas.
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Avvitare la piastra scorrevole D sulla struttura.
Screw the sliding plate D onto the structure.
Vissez la plaque coulissante D sur la structure.
Atornillar la placa deslizante D a la estructura.
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N°2 M5x12

N°2 M6x20

Inserire la struttura A appoggiandola sul kit guida B e sulla guida C e avvitarla sul kit guida.
Insert structure A by resting it on guide kit B and guide C and screw it onto the guide kit.
Insérez la structure A en la posant sur le kit de guidage B et le guide C et vissez-la sur le kit de guidage.
Inserte la estructura A apoyándola sobre el kit guía B y la guía C y atorníllela al kit guía.
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Aprire la struttura A appoggiandola sopra il cuscinetto F e in corrispondenza delle asole delle lamiere guide E e avvitarci le 4 boccole G e le 4 boccole H. 
Open structure A by placing it on bearing F and in correspondence with the slots of the guide plates E and screw in the 4 bushings G and the 4 bushings H.
Ouvrez la structure A en la plaçant sur le palier F et en correspondance avec les fentes des plaques de guidage E et vissez dans les 4 bagues G et les 4 bagues H.
Abrir la estructura A colocándola sobre el cojinete F y en correspondencia con las ranuras de las placas guía E y atornillar los 4 casquillos G y los 4 casquillos H.
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Montare i ganci H ed i cesti I.
Assemble the basket hooks H and the baskets I.
Montez les crochets du panier H et les paniers I.
Montar los ganchos para cestos H y también los cestos I.
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La Sige Spa si riserva il diritto di apportare variazioni senza preavviso - Sige Spa has the right to make changes on it without notice
Sige Spa a le droit d’apporter des variations sans préavis - El Sige Spa se reserva el derecho de realizar cambios sin previo aviso.
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FIG 1: ART 230A
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FIG 2: ART 230B
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Es. fig 1 e fig 2 Art 230 Pro Line, alto e basso.
Ex. pic 1 and pic 2 Art 230 Pro Line, high and low.
Ex. fig 1 et fig 2 Art 230 Pro Line, haut et bas.
Ej. fig 1 y fig 2 Art 230 Pro Line alto y bajo.
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